
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

SXS 
HŰTŐSZEKRÉNY
A készülék beindítása előtt kérjük olvassa el fi-
gyelmesen a jelen használati útmutatót és őrizze 
meg, hogy a későbbiekben is rendelkezésre álljon.
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Csőmentes jég és víz (csak némely modell esetén)

Vákuum frissesség (csak némely modell esetén)

Hőmérséklet változtatás sarok az Opti Temp zónában (csak némely modell esetén)

Hőmérséklet változtatás az Opti Temp zónában (csak némely modell esetén)

Opti Temp zóna (csak némely modell esetén)
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Beindítás
Hőmérséklet szabályozás és funkciók 
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Feljegyzések
A készülék típus- és sorozatszámát a hıtŒgép hátoldalán vagy belsejében
találja. Ezek az azonosító számok csak erre a készülékre vonatkoznak, így
egyediek. Kérjük, írja fel ezeket a számokat az alábbi mezŒkbe, és Œrizze
meg a használati útmutatót az esetleges késŒbbi felhasználás céljából.
Kérjük, csatolja ehhez az oldalhoz a vásárlást igazoló számlát is.

Vásárlás dátuma : 
A forgalmazó neve : 
A forgalmazó címe : 
Forgalmazó telefonszáma : 
Modell száma : 
Gyártási sorozatszám :

A készülék használata elŒtt, helyezze el és állítsa be a hıtŒgépet a használati
útmutatóban elŒírt módon.

Soha ne a hálózati vezetéknél fogva húzza ki a hálózati csatlakozót a
konnektoraljzatból.

A készülék elmozdításakor ügyeljen arra, nehogy elessen a hálózati vezetékben,
vagy a készülékben kárt okozzon.

Miután a készüléket felállította a helyén, ne érintse meg a hideg felületeket,
különösen ne nedves kézzel. A bŒr könnyen odaragadhat ezekhez a hideg
felületekhez.

Tisztítás alkalmával és karbantartáskor húzza ki a hálózati vezetéket a
konnektoraljzatból. Soha ne érjen a hálózati vezetékhez nedves kézzel, mert az
áramütést okozhat.

Soha ne szerelje, hajlítsa vagy csavarja meg erŒsen a hálózati vezetéket, mert az
áramütést vagy tüzet okozhat. EllenŒrizze a készülék helyes földelését.

Ne tegyen a hıtŒbe üvegbŒl készült tárolóedényeket, mert azok elrepedhetnek,
ahogy a tartalmuk kitágul.

Soha ne tegye kezét az automatikus jégkészítŒbe, mert az balesetet okozhat.

Ügyeljen arra, hogy fiatal gyerekek ne játszanak a hıtŒgéppel.

Soha ne lépjen fel, vagy másszon fel a frissen tartó rekesz ajtajára. Ilyenkor a
hıtŒgép károsodhat, vagy akár fel is borulhat, ezzel komoly balesetet okozva.

Ha lehetséges, csatlakoztassa a hıtŒgépet külön konnektoraljzatba, hogy elkerülje az
elektromos hálózat túlterhelését.

A fagyasztó-hıtŒt úgy kell elhelyezni, hogy a hálózati csatlakozó könnyen elérhetŒ
legyen, hogy adott esetben baleset bekövetkezésekor könnyen ki lehessen húzni a
csatlakozót. 

Ha az áramellátó kábel megsérül, akkor azt gyártóval, szerelŒvel vagy hasonlóan
képzett szakemberrel ki kell cseréltetni, hogy elkerüljük a balesetveszélyt.

A csatlakozózsinórt ne módosítsa és ne 
használjon hosszabbítót. 
� Ez elektromos áramütést vagy tüzet okozhat.

Ne használjon
hosszabbítót

A hálózati 
csatlakozó

elérhetŒsége
Az áramellátó 
kábel cseréje

Figyelem! 

BevezetŒ

Fontos biztonsági elŒírások
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rendelkező személyek (és gyerekek) felügyelet nélkül nem használhatják a készüléket, 
hacsak a biztonságukért felelős személyek előzőleg erre ki nem oktatták őket.
Gyermekeket ne hagyjon felügyelet nélkül annak érdekében, hogy ne játszanak a 
készülékkel.

Az alábbi berendezés kismennyiségű izobután tartalmú (R600a)
hűtőközeget, valamint a környezetre nem ártalmas, de gyúlékony
földgázt tartalmaz. Szállítás és beüzemelés közben kiemelten

részét sem. A csővezetékekből kiszivárgó hűtőközeg meggyulladhat
vagy szemsérüléseket okozhat. Ha szivárgást észlel, kerülje
nyílt láng használatát, valamint kerüljön minden potenciális gyújtóforrást,
a helyiséget, melyben a berendezés tartózkodik pedig
szellőztesse néhány percig.
A hűtőrendszer szivárgásából eredő gyúlékony gáz és levegő elegy elkerülése
érdekében, megfelelően kell megválasztani a helyiséget, melyben
a berendezés el lesz helyezve. A helyiség felszínének meg kell
felelnie a berendezésben használt hűtőközeg mennyiségének. A helyiség
minden 1 m2-re, 8 g, a berendezésben felhasznált R600a hűtőközegnek
kell jutnia. Az adott hűtőberendezésben felhasznált hűtőközeg mennyiség
a hűtőgép belsejében található adattáblán van megadva. Ne üzemeljen
be olyan berendezést, amelyik meghibásodás jeleit mutatja.
Ha kétségei támadnának, akkor keresse fel a viszonteladót.

Tilos lefedni a berendezésbe beszerelt vagy a berendezés borításán elhe-
lyezett szellőzőnyílásokat.
Ne használjon a hűtőgép leolvasztásához mechanikus eszközöket, sem 
olyan leolvasztást felgyorsító módszereket, melyeket a gyártó nem ajánl.

Vigyázzon arra, hogy ne sértse meg a hűtőközeg-rendszert.

Tilos elektromos berendezéseket használni az élelmiszerek tárolására 
szánt terekben, hacsak a gyártó ezt kifejezetten nem ajánlja.

A berendezésben használt hűtőfolyadék és szigetelő gáz speciális hul-
ladék-ártalmatlanítási folyamatot igényel. Hulladék ártalmatlanítás ese-
tén forduljon szervizhez, vagy megfelelően képzett szakemberhez.
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Space plus

Ajtópolc

Automata jégkocka készít ő

Lámpa    

Polc

Ajtópolc

Fiók

Ajtópolc

Alsó fedél

Tejtermék tartó

Lámpa

Polc

Ajtópolc

Polc

Polc (összecsukható vagy 
normál)

Polc

Ajtópolc

Zöldségtartó

Polc

Ajtópolc

Ice Maker

- Typ 1

- Typ 1

BevezetŒ
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6
•

FIGYELEM
Egyes alkotóelemek, tulajdonságok és opciók különböznek. Előfordulhat,
hogy a választott modell nem tartalmazza az összes opciót.

Space plus

Ajtópolc

Automata jégkocka
készítő

Lámpa   

Polc

Ajtópolc

Fiók

Ajtópolc

Alsó fedél

Tejtermék tartó

Lámpa
Szűrő (csak a belső
szűrős modellnél)

Szűrő (csak a belső
szűrős modellnél)

Polc

Polc (összecsukható 
vagy normál)

Zöldségtartó

Ajtópolc

Polc

Ajtópolc

Polc

Polc

Ajtópolc

Fagyasztórész          Hűtőrész

Fagyasztórész          Hűtőrész

Space plus

Ajtópolc
Automata jégkocka

készítő

Lámpa

Polc

Ajtópolc

Fiók

Ajtópolc

Alsó fedél

Tejtermék tartó

Lámpa

Polc

Polc (összecsukható 
vagy normál)

Zöldségtartó

Ajtópolc

Polc

Ajtópolc

Polc

Polc

Guide Pitcher

Ajtópolc

őBevezetés

*Adagolós modell – Typ 1

*Adagolós modell – Typ 2

Maitotuotenurkka

Lamppu
Suodatin
(vain sisäinen suodatinmalli)

Hylly

Hylly

Hylly (taittuva tai normaali)

Hylly

Hylly

Ovihylly

Ovihylly

Ovihylly

Vaihtovipu
Lihat/Vihannekset)
(Valinnainen)

Ihmevyöhyke (Valinnainen)
Tuoreosasto (Valinnainen)

Maitotuotenurkka

Lamppu
Suodatin
(vain sisäinen suodatinmalli)

Hylly

Hylly

Guide Pitcher
Hylly (taittuva tai normaali)

Hylly

Hylly

Ovihylly

Ovihylly

Ovihylly

Vaihtovipu
Lihat/Vihannekset)
(Valinnainen)

Ihmevyöhyke (Valinnainen)
Tuoreosasto (Valinnainen)

Pakastinosa Jääkaappiosa

Pakastinosa Jääkaappiosa

Lamppu

Ovihylly

Jääpalakone

Space plus

Hylly tai laatikko

Ovihylly

Laatikko

Ovihylly

Alasäleikkö

Lamppu

Ovihylly

Jääpalakone

Space plus

Hylly tai laatikko

Ovihylly

Laatikko

Ovihylly

Alasäleikkö

Esittely

* Annostelijamallit - tyyppi 3

* Annostelijamallit - tyyppi 4
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• Egyes alkotóelemek, tulajdonságok és opciók különböző modelleknél különböznek. 
Előfordulhat, hogy a választott modell nem tartalmazza az összes opciót.

FIGYELEM

Fagyasztórész Hűtőrész

Tejtermék tartó
Lámpa
Polc

Polc

Snack centrum (Opció)
Keretes polc
(Opció)

Fémdoboz kiadó (Opció)

Tojástartó (Opció)

Csőmentes víz és jég (Opció)

Zöldségtartó (1 vagy 2) /
Vákuum frissesség (Opció)

Ajtópolc
Bortartó (műanyag vagy fém) (Opció)

Ajtópolc

Snack polc (Opció)

Polc (összecsukható vagy normál)

Nedvesség szabályozás
Opti Temp zóna (opció)
Friss termékek (Opció)

• Egyes alkotóelemek, tulajdonságok és opciók különböző modelleknél különböznek. 
Előfordulhat, hogy a választott modell nem tartalmazza az összes opciót.

FIGYELEM

Fagyasztórész Hűtőrész

Tejtermék tartó

Lámpa

Polc

Fémdoboz kiadó (Opció)
Bortartó (műanyag vagy fém) (Opció)

Snack centrum (Opció)

Tojástartó

Zöldségtartó

Ajtópolc

Ajtópolc

Polc (összecsukható vagy normál)

Nedvesség szabályozás

Opti Temp zóna (Opció)
Friss termékek (Opció)

Lámpa

Automata
jégkocka készítő 

Ajtópolc
Fiók

Fiók (2 vagy 3)

Ajtópolc

Alsó borítás

Lámpa

Automata
jégkocka készítő

Polc

Polc

Ajtópolc

Fiók

Fiók

Ajtópolc

Alsó borítás

Bevezető

*Adagolós modell – Typ 3

*Adagolós modell – Typ 4

Külön rácsos 
tartópolc az ajtón (opció)

Külön rácsos 
tartópolc az ajtón (opció)
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Szerelje le az alsó fedelet az összes csavar kicsavarásával. 
Majd húzza ki víz adagoló csövet az ábrán     számmal 
jelölt terület egyidejű jobbra nyomásával.
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A készülék felállítása

Az ajtó visszaszerelése

A vízvezetékcsŒ beszerelése
(*Csak adagolós típus)

Az ábrán látható módon oldalirányban vigye át
az ajtón a hıtŒgépet.

� Az automatikus jégkészítŒ mıködéséhez 147-834kPa víznyomás szükséges 
(1,5-8,5kgf/cm2). (Így a 2dl-es pohár 3mp alatt teletölthetŒ.)

� Ha a víznyomás nem éri a 147kPa-t, akkor egy külön vízpumpát kell vásárolnia az
automatikus jégkészítŒ és a hidegvíz adagoló mıködéséhez.

� A vízvezetékcsŒ hossza ne legyen 8m-nél több. Az ennél hosszabb csŒ gondot
okozhat a víznyomásban.

� A vízvezetékcsövet hŒtŒl védett helyen vezesse a hıtŒgéphez.

� A vízvezetékcsövet kizárólag ivóvízvezetékhez csatlakoztassa.
� A automatikus jégkészítŒt csak szakember szerelheti be.
� Beszerelés elŒtt olvassa el a vízszırŒre vonatkozó elŒírásokat.

Szerelje vissza az ajtókat a fent leírt lépéseket fordított sorrendben elvégezve.

A hıtŒ átvitele
másik helyiségbe

A beszerelés
elŒtt

Figyelem

1
2

3
4

5
Max

FRZTEMP REFTEMP

Min

5
4

3
2

1

Max
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Magasság beállítása
Az ajtó magasságának beállításához tegyen egy lapos csavarhúzót a bal oldali
magasságbeállító csavarba, és csavarja azt az óramutató járásával megegyezŒ
irányban (�).

Az ajtó magasságának beállításához tegyen egy lapos csavarhúzót a jobb oldali
magasságbeállító csavarba, és csavarja azt az óramutató járásával megegyezŒ irányban
(�).

A hıtŒgép ajtói most jól záródnak. A rosszul beállított ajtók a hıtési teljesítmény
romlását okozhatják.

Ha a fagyasztó
ajtaja

alacsonyabban
van, mint a hıtŒé

Ha a hıtŒ ajtaja
alacsonyabban

van, mint a
fagyasztóé

Az ajtók
magasságának
beállítása után

A készülék felállítása

�

�

Ezután 1. Törölje le a szállítás során a hıtŒgépre rakódott port, és tisztítsa ki a hıtŒt belülrŒl.

2. Tegye a tartozékokat (jégkocka tartó, párologtató tál, stb.) a helyükre. A tartozékok
egy csomagban találhatók, a szállítás során bekövetkezŒ sérülések elkerülése
érdekében.

3. Csatlakoztassa a hálózati vezetéket a konnektoraljzatba. Ne használjon a hıtŒgép
fali csatlakozójánál elosztót.

Magasságkülönbség

Magasságkülönbség

Baloldali magasságállító csavar

Jobboldali magasságállító csavar

Magassá
gkülönbség

Magassá
gkülönbség
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Express freezer. Child lock : Hold3 secs.

Display Saving Mode

Display Saving Mode

Display Saving Mode

Temperature adjustment button
for freezer compartment.

Temperature adjustment button
For refrigerator compartment.
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•

•

á

í

í

í

ő

• éÖéüéó



Beindítás
A hűtőgép beszerelése után 2-3 órán keresztül hagyja a berendezést üresen, hogy stabilizálódjon 
a rendes működési hőmérséklete. Következő lépésként helyezze el a hűtőgépben a friss, vagy 
gyorsfagyasztott élelmiszereket.
Ha a hűtőgépet kikapcsolja, az ismételt bekapcsolásig várjon 5 percet.

Hőmérséklet szabályozás és funkciók 
*Adagoló nélküli modell - Typ 1

A készülék felállítása
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opció

1. típus

2. típus

Funkció kijelző

Energiatakarékos kijelző mód

Snack centrum  

Snack centrum gomb

*Adagoló nélküli modell - Typ 2

•

•
• éÖéüéó



A hűtőgép használata
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• A 3. és 4. Típus kijelzője: A központi kijelző érintésre működik. A túlzott nedvesség a 
kijelző panelen annak hibás működését okozhatja. Kérjük ügyeljen arra, hogy a 
kijelző tiszta és száraz maradjon.
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Display Power Saving Mode

A hűtőgép használataOperation

1. Típus

Kezel PanelOpcionális

Adagoló lámpája (rejtett)

Kijelzés energia - takaréos üzemmódban

Kijelzés energia - takaréos üzemmódban

„Frissító központ” gombja

2. Típus

3. Típus
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Start

Start

POWER-SAVE kijelzési 
mód (egyes típusoknál)

A kijelző panel 20 másodperc után automatikusan kikapcsol, majd ismét 
bekapcsol, ha az ajtót kinyitja, vagy a gombot újból megnyomja.
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Display Power Saving Mode

Operation

1. Típus Kezel Panel

Kezel Panel

Kezel Panel

2. Típus

3. Típus

Adagoló lámpája (rejtett)

„Frissító központ” gombja

A hűtőgép használata
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A hıtŒgép használata
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Vízadagolás, vagy jégadagolás funkció választható
Válassza ki a vizet és jégkockát megfelelően a 
gomb megnyomásával.
Paina annosteluvipua kevyesti lasilla.

Az adott funkció vonala meg van jelölve.

A jég kiadása után 5 másodpercig szokatlan
hang lesz hallható.

Adagoló funkció
kiválasztás

• Figyelem: Várjon 2-3 másodpercet, amíg kiesnek
                     az utolsó jégdarabok, vagy amíg a víz végig kifolyik,
                     miután elvette a poharat a kapcsolótól. 

Pressing 
Switch

A jégkocka készítő bármely pillanatban 8 darab jégkockát képes elkészíteni,
naponta kb. 80 darabot. Ezek a mennyiségek azonban változhatnak
a körülményektől függően, pl. a hűtőgép ajtónyitásának idejétől.

Miután a jégtároló megtelik, a jégkészítés automatikusan leáll.
Ha az automata jégkészítés funkciót nem használja, akkor a jégkocka készítő
kapcsolót „o�” helyzetbe, vagy új választás pozícióba kell állítani.
Figyelem: a kézi választás funkció csak néhány modellben elérhető.

Automata
jégkocka

készítő

•

FIGYELEM!
A zaj, mely a jégkocka, a jégkocka tartóba való kiesése közben keletkezik,
normális jelenségnek számít.

• Viite : Pidä muki paikallaan pari sekuntia jään tai veden annostelun jälkeen, jolloin viimeiset
pisarat putoavat kuppiin eikä lattialle.

Annostelijan
käyttö

(joissakin malleissa)

Valitse joko jäämurska, vesi tai jääkuutiot ja paina kevyesti painiketta lasilla tai mukilla.

Jääkuutiot
Sytytä jääkuutioiden
ilmaisinvalo
painamalla valinta-
painiketta

Vesi
Sytytä veden
ilmaisinvalo painamalla
valinta-painiketta

Jäämurske
Sytytä jäämurskeen
ilmaisinvalo painamalla
valinta-painiketta

Käyttö A hıtŒgép használata
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A készülék elsŒ használata után készített jeget (20 kockát) és vizet (7 pohár) dobja ki
Az elsŒ használat után készült jég és víz a vízcsŒbŒl és a víztartályból származó apró
mıanyagdarabokat tartalmazhat és esetleg szaga is lehet. Tegyen ugyanígy, ha a
hıtŒgépet hosszú ideig nem használta.
Gyermeket nem használhatják az adagolót
A gyereket rosszul nyomhatják meg a gombokat vagy elronthatják a jelzŒket.
Ügyeljen arra, hogy étel ne akadályozza a jég kiadását
Ha az adagoló nyílásába ételt tesz, a készülék nem adja ki a jeget. Ha a jégadagoló
nyílásán jégpor halmozódik fel, távolítsa az el.
Soha ne tegyen italokat a fagyasztóba a gyors lehıtés céljából
Ez a fagyasztó meghibásodását okozhatja.
Az adagoló ne használja vékony kristálypohárral vagy koktélpohárral
Ezek az üvegpoharak könnyen eltörhetnek.
Jeget az ital elŒtt tegyen a pohárba
Ha a pohár tele van a jég kiadásakor, a benn lévŒ ital kifröcskölŒdhet.
Ne nyúljon a kiadónyílásba
Ez az alkatrészek meghibásodását vagy kézsérülést okozhat.
Semmilyen körülmények között se vegye le a jégkészítŒ fedelét
IdŒnként igazítsa el a jégtartóban felhalmozódott jeget
Ha a jég kis kupacban halmozódik fel a tartóban, akkor a jégkészítŒ azt érzékelheti, hogy
a jégtartó már tele van, és ekkor a jégkészítés megáll.
Ha a kiadott jég elszínezŒdött, azonnal forduljon szakszervizhez és dobja ki a jeget
Ne használjon túl szık vagy túl mély poharakat
A jég beleszorulhat az adagolóba.
Tartsa a poharat az adagolónyílástól megfelelŒ távolságban
Ha a poharat túl közel teszi az adagolóhoz, akkor ezzel akadályozhatja a jégkocka
kiadását.

Használati
elŒírások

A hıtŒgép használata

További
funkciók

Diagnosztika funkció (hibakeresés)
� A diagnosztika funkció automatikusan megkeresi a készülék mıködése közben

esetlegesen fellépŒ hibákat, rendellenességeket. 
� Amennyiben a berendezésben valamilyen meghibásodás lép fel, a kezelŒgombok

nem mıködnek és a kijelzŒkön nem jelenik meg információ. Ilyen esetben soha ne
kapcsolja ki a készüléket, hanem azonnal hívja a szervizt . Sokkal hosszabb idŒbe telik
a szerelŒnek a hiba feltárása, ha a berendezést kikapcsolják. 

Nyitott ajtó jelzŒhang
� Harminc másodpercenként 3 jelzŒhang hallható, ha a hıtŒ vagy a fagyasztó ajtaja 

60 másodpercnél hosszabb ideig marad nyitva.
� Ha a jelzŒhang zárt ajtó esetén is hallható, értesítse a szervizt.

A víz lehıtése a hıtŒszekrény-részben található víztartályban történik, a hideg víz
onnan kerül az automata adagolóba. 
A jégkása és jégkocka az automata jégkészítŒben készül, és onnan kerül át az
adagolóba.

Jégkészítés/hıtött
víz szolgáltatás

• Természetes jelenség, hogy a víz kezdetben nem teljesen hideg. Ilyenkor adjon
hozzá egy kis jeget is. 

FIGYELEM

A hıtŒgép használata
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Frissentartó rekesz (nem minden modellen)

Nyissa ki a rekesz ajtaját
� A frissentartó rekeszt a hıtŒgép ajtajának

kinyitása nélkül is elérheti, ezzel energiát
takaríthat meg.

� A frissentartó rekesz ajtajának kinyitásakor
a hıtŒ lámpája világítani kezd, hogy
gyorsan megtalálhassa a keresett ételt.

� Ne vágjon fel élelmiszereket a frissentartó
rekeszt ajtaján, és ne sértse fel az ajtót éles
tárgyakkal.

� A frissentartó rekeszt csak a fedéllel együtt
mıködik rendeltetésszerıen.

� Ezzel nemcsak a hıtŒgépben tehet kárt,
hanem balesetveszélyes is.

Használat

Ne tegyen nehéz
tárgyakat a
frissentartó

rekesz ajtajára,
és ne hagyja

gyermekét
felmászni rá 

Ne vegye le a
frissentartó

rekesz belsŒ
fedelét 

A frissentartó
rekesz ajtaját
csak tartónak

használja 
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Kétcsillagos rész            (Csak némely modell esetén)

A kétcsillagos rész -12°C ~ -18°C hőmérsékletet jelent.
Rövid időtartamra fagyasztott élelmiszer.

Fagyasztókosár
(kétcsillagos rész)

**

Csak a tároló belső fedelével ellátott modelleknél.

A hűtőgép használata
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Használat

Csőmentes jég és víz
(Csak némely modell esetén)
Az Automata Jégkocka Készítő funkcióhoz, vagy a Vízadagoló alkalmazásához használhat vizes 
tartályt, vagy egyszerű vizes palackokat, anélkül, hogy a hűtőgéphez vízcsöveket csatlakoztatna.

Víztartály kiemelése
1. OPCIÓ
Húzza meg az emelőkart és tartsa a tartály fedelét az 

2. OPCIÓ
Fordítsa el a biztonsági kapcsolót az “OPEN” pozícióba, 
amint azt az ① pont mutatja. Ezután fogja meg és húzza 
le a víztartály kupakját ②,hogy a víztartályhoz lehessen férni.

2. OPCIÓ
Állítsa be a víztartály kupakjának a tetejét és igazítsa be középre 
a szivattyú tömlőjét, a tartályt erősen benyomva, amint azt a 
③ pont mutatja. Fordítsa el a biztonsági kapcsolót a “CLOSE”
pozícióba ④.

 
ábra szerint, majd vegye le .

Tartály megtöltése vízzel
Emelje meg a szorítókat mindkét oldalon, majd vegye 
le a fedelet és töltse meg vízzel a tartályt. Majd zárja 
le a tartály fedelét és a szorítókat mindkét oldalon. 
A vizet a szintjelző vonalig töltse (3 ℓ).

Tartály behelyezése
Állítsa be megfelelően a tartály fedelének felső részét 
és a szívócsövet, majd helyezze vissza a tartályt a helyére. 
Blokkolja le az emelőkarral.

Hogyan csináljuk?

• A víztartály behelyezésekor vagy kivételekor legyen kellően óvatos, ne használjon 
túlzott erőkifejtést, nehogy a berendezés megsérüljön.

• Ha a tartályban nincs víz, sem az automata jégkocka készítő, sem a vízadagoló használata 
nem lesz lehetséges.

• Vízen kívül egyéb folyadékok használata a szivattyú meghibásodását okozhatja.
• A tartály alacsony vízszintje esetén a jégkockák kisebb méretűek lehetnek.
• A víz betöltése előtt ajánlott először eltávolítani a maradék vizet az adagolóból.
• A vízadagoló és a jégkocka készítő használata megegyezik az egyéb népszerű 

modelleknél való használattal.
• Mivel a víztartály nehéz lehet, ne engedje, hogy azt gyermekek emeljék, főleg ne egy kézzel.
• Naponta 9~10 alkalommal hallhatja a működő vízszivattyú hangját.

FIGYELEM
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Vákuum frissesség (Csak némely modell esetén)
A hermetikus lezárást elősegítő vákuumhatás segít tovább megőrizni a zöldségek 
és gyümölcsök frissességét.

A gomb megnyomásával a levegő eltávozik a �ókból,
ami elősegíti a hermetikus lezárást.

Csúsztassa be a kezét, nyomja fel a gombot és húzza ki  
pozícióba, majd nyissa ki a �ókot . A �ók bezárásakor 
kattanásig tolja be a �ókot.

Hogyan csináljuk?

Opti Temp

A hűtőgép használata
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Varázszóna – Változtatható hŒmérsékletı sarok
(nem minden modellen)

VARÁZSZÓNA (nem minden modellen)

A gomb megnyomásával tároljon itt
zöldséget, gyümölcsöt vagy olyan típusú
élelmiszert, mint kiengedni kívánt
fagyasztott hús, nyers hal stb.

� ElŒször vegye ki a zöldségtartó-rekeszt.
� Emelje meg kissé a Varázszóna tokját �, nyúljon be

és húzza ki � .

� Amikor a Varázszónát hús vagy hal tárolására használja, az ott tárolt zöldség és
gyümölcs megfagyhat.

� Amikor a Varázszónát zöldség vagy gyümölcs tárolására használja, a húst és a
halat mindig a mélyhıtŒ rekeszben helyezze el, ellenkezŒ esetben azok
megromolhatnak.

� A hıtŒszekrény kinyitásakor a jelzŒfény a tájékoztatja Önt a Varázszóna állapotáról.
Az ajtó becsukásakor a jelzŒfény kialszik.

� A (Zöldség/gyümölcs) ➔ (Hıtött tárolás, állandó páratartalom mellett) és a (Hús) ➔
tárolási módok beállításához nyomkodja felváltva a „Selection" gombot.

A varázszóna
kivétele

Hogyan
használjuk

� Illessze a Varázszóna tokját a szegélylécre �, és
könnyedén nyomva csúsztassa be � .

� Ne erŒltesse, mert az összekötŒ elemek
megsérülhetnek.

A varázszóna
behelyezése

Hőmérséklet változtatás az Opti Temp zónában 
(Csak némely modell esetén)
Beállíthatja az ideális hőmérséklet 
tartományát a tárolt élelmiszerektől 
függően.

3 hőmérséklet beállítás elérhető:
 -3°C, -1°C és 4°C. 
A zöldségek/gyümölcsök és a hideg 
hőmérsékleten tárolt, nedvesség 
megtartását igénylő élelmiszerek, 
valamint a húsok/halak hosszabb ideig megtartják frissességüket a termék típusától függően.

Vegye ki a zöldségtartót.
Majd az Opti Temp zóna  enyhe megemelése után 
csúsztassa be a kezét, majd húzza ki azt .

Opti Temp zóna
szétszerelése

Állítsa be az Opti Temp zónát a polcon  majd �noman 
tolja be .
Túl nagy erő használata a részek sérülését okozhatja.

Opti Temp zóna
beszerelése

Opti Temp

Opti Temp

Hőmérséklet változtatás sarok az Opti Temp zónában 
(Csak némely modell esetén)

A hıtŒgép használata
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Az élelmiszerek elhelyezése
(Olvassa el a különbözŒ részek elnevezésérŒl szóló részt.)

Bor tárolására.

Kisméretı élelmiszerek tárolására, mint például
kenyér, szendvicsek, stb...

Sokféle fagyott élelmiszer tárolható itt, mint például
hús, hal, jégkrém, fagyasztott szendvics, stb...

Kis, csomagolt fagyasztott élelmiszerekhez.

A hŒmérséklet az ajtó nyitásával megemelkedhet. Itt
ne tároljon hosszú élettartamú élelmiszereket.
Például: fagylalt, stb...

Hús, hal, csirke, stb. tárolására, miután vékony fóliába
csomagolta Œket.

Szárazanyagok tárolására.

Tejtermékek tárolására, mint például vaj, sajt, stb...

Helyezze a tojástartót a megfelelŒ helyre.

Gyakran használt élelmiszert, italt tároljon itt.

Körítéseket, vagy más élelmiszert tároljon itt kellŒ
távolságban.

Kisméretı csomagolt élelmiszert, italt tároljon itt, mint
például tej, gyümölcslé, sör, stb...

Zöldség vagy gyümölcs tárolására.

Zöldség, gyümölcs, kiolvasztásra kerülŒ hús, nyers
hal, stb. tárolására. Állítsa be a konverziós kapcsolót
szükség szerint. Ne felejtse el ellenŒrizni a konverziós
kapcsoló beállítását az ételek tárolása elŒtt.

Bortartó

Szendvics fiókSzendvics fiók

Fagyasztótéri
polc

Fagyasztótéri
ajtórekesz

Fagyasztótéri
fiók

Tejtermék rész

Tojástartó

Frissentartó
rekesz

HıtŒtéri polc

HıtŒtéri
ajtórekesz

Zöldséges fiók

Zöldséges
fiók/hústároló 

fiók, konverziós 
rész
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M

A
G

YA
R

O
R

S
Z

Á
G



Az élelmiszerek tárolása
� A friss élelmiszert ajánlatos a hıtŒtérben tárolni. Az élelmiszer frissességének és

ízletességének megŒrzésében rendkívül fontos szerepet játszik a fagyasztás, és az
azt követŒ felolvasztás módja.

� Az állagát gyorsan elvesztŒ élelmiszereket (pl. banán, dinnye) nem szabad alacsony
hŒmérsékleten tárolni.

� Forró ételt nem szabad a hıtŒszekrénybe helyezni. A hıtŒszekrénybe helyezett forró
étel a többi élelmiszer megromlásához, illetve magasabb fogyasztáshoz vezethet!

� Tárolás elŒtt az élelmiszert csomagolja be fóliába, vagy tegye zárható dobozba. Ezzel
megakadályozhatja a nedvesség távozását az ételbŒl, és elŒsegítheti az íz és a
tápérték megŒrzését.

� A levegŒ keringetŒ nyílásokat ne takarja el a behelyezett étellel. A hıtött levegŒ
akadálytalan keringése biztosítja az egyenletes hŒmérséklet eloszlást a hıtŒtérben.

� Ne nyissa ki túl gyakran a hıtŒszekrény ajtaját. Az ajtó kinyitásakor meleg levegŒ
áramlik a hıtŒszekrénybe, amely a hıtŒtér hŒmérsékletét megemeli.

� Soha ne tartson túl sok élelmiszert az ajtórakodó polcon, mert a belsŒ polcok
nekinyomódva esetleg nem engedik becsukódni az ajtót.

� A fagyasztótérben ne tároljon italos palackokat - megfagyáskor a palackok
eltörhetnek.

� A felolvasztott élelmiszert ne fagyassza le újra. Az ismételt fagyasztás íz- és
tápérték veszteséget okoz.

� A hosszabb ideig fagyasztott állapotban tárolt élelmiszereket (pl. fagylalt) a
fagyasztó ajtórakodó polc helyett a fagyasztópolcra kell helyezni.

� Ne nyúljon vizes kézzel a hideg élelmiszerekhez, vagy fŒleg fémbŒl álló
konténerekhez, és ne helyezzen üvegtárgyakat a mélyhıtŒ részlegbe. 

- Ez elŒbbi fagyás okozta gyulladáshoz vezethet, az üvegtárgyak pedig eltörnek,
amikor a bennük levŒ anyagok megfogynak, ami személyi sérülést okozhat. 

� A magas nedvességtartalmú élelmiszereket ne tegye mélyen be a tároló polcra. 
Az ilyen élelmiszerek a beáramló hıtött levegŒ hatására megfagyhatnak.

� A hıtŒszekrénybe helyezés elŒtt tisztítsa meg az élelmiszereket. A zöldséget és
gyümölcsöt meg kell mosni, majd szárazra törölni, az elŒrecsomagolt élelmiszert
pedig megfelelŒen át kell törölni. Ezzel a közelben tárolt többi étel megromlását
elŒzheti meg.

� A tojástartóban mindig friss tojást tároljon, és ügyeljen arra, hogy a tojások
függŒleges helyzetben álljanak. Így a tojások hosszú ideig megŒrzik frissességüket.

Fagyasztótér

HıtŒtér

Javaslatok az  élelmiszerek tárolásával kapcsolatban

MEGJEGYZÉS
•• Ha meleg, párás helyen tartja hıtŒszekrényét, akkor az ajtó gyakori kinyitása,

vagy túl sok zöldség tárolása lecsapódó vízcseppeket eredményezhet, melyek
nincsenek hatással a mıködésre. A hıtŒszekrény ápolása érdekében távolítsa
el a vízcseppeket egy ronggyal.

Javaslatok az  élelmiszerek tárolásával kapcsolatban
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A készülék által kibocsátott 
hangok megértésére 

vonatkozó tájékoztató

Az új hűtőszekrénye olyan hangokat adhat ki, amilyeneket az előző készüléke nem bocsátott ki. Mivel 
ezek a hangok az Ön számára nem megszokottak, nyugtalaníthatják Önt. Az új hangok többsége 
normális. A szilárd felületek, mint pl. a padló, falak és szekrények a hangokat felerősíthetik és azok 
hangosabbnak tűnhetnek, mint amilyenek valójában. Az alábbi lista tartalmazza ezeket a hangokat 
valamint azok esetleges okait:
•A leolvasztás időzítő a leolvasztási ciklus elején vagy végén csengő hangot ad. A termosztát kijelző (vagy hűtőszekrény 
kijelző, a típustól függően) szintén csengő hangot ad, amikor be- illetve kikapcsol. 

•A csörgő zörejek a hűtőanyag áramlása következtében, a vízcsőből vagy a hűtőszekrény tetején tárolt tárgyaktól 
keletkezhetnek. 

•Az Ön hűtőszekrénye hatékonyabban működik, hogy az élelmiszereinek a hűtése a kívánt hőmérsékleten történjen. A 
nagy hatékonyságú kompresszor azt eredményezheti, hogy az új hűtőszekrénye a korábbinál hosszabb ideig fog járni, 
és ennek következtében egy lüktető vagy sípoló hangot hallhat. 

•A dérmentesítő berendezés ventillátorának a működését is hallhatja, amint az a levegőt a készülék hűtő és fagyasztó  
részeibe áramoltatja. 

•Amikor az egyes ciklusok véget érnek, a hűtőanyag áramlásából származó csobogó hang hallatszik. 
•A belső fal összehúzódása vagy kitágulása pukkanó hanggal jár. 
•A leolvasztási ciklus alatt a leolvasztó fűtőszáljára csöpögő víz  sistergő hangot adhat. 
•A levegő surrogása hallatszik akkor, amikor azt a kondenzátor ventillátora a kondenzátoron keresztül fújja át. 
•A víz csöpögése hallatszik a leolvasztás alatt, amikor a vízcseppek a csöpögtető tálcába hullanak.
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A hűtőszekrény esetében az egy normális 
jelenség, ha az egy kicsit hátrafelé 
megdöntve áll.
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Jelenség Lehetséges ok Megoldás

A hıtŒszekrény
kompresszora
nem mıködik

Túl alacsony
hŒmérséklet

A fagyasztó részben
túl alacsony a

hŒmérséklet, míg a
hıtŒ részben

megfelelŒ

A hıtŒ részben 
túl magas a

hŒmérséklet, 
míg a fagyasztó

részben megfelelŒ

A fagyasztó vagy
a hıtŒ részben a

hŒmérséklet nem
megfelelŒ

Túl magas
hŒmérséklet

A friss étel
fiókban tárolt hús

megfagy

A fiókokban tárolt
élelmiszer megfagy

A hŒfokszabályzó állandó
hŒmérsékleten tartja a hıtŒteret.

A fagyasztó rész hŒfokszabályzója túl
hidegre van állítva.

A hıtŒszekrény ajtajai túl sokszor, vagy
túl sokáig vannak nyitva.

Résnyire nyitva van az ajtó.

ElŒzŒleg nagyobb mennyiségı meleg
élelmiszert helyezett a hıtŒszekrénybe.
A hıtŒszekrény elŒzŒleg egy ideig
üzemen kívül volt.

A hıtŒ rész hŒfokszabályzója túl magas
hŒmérsékletre van állítva.

A hıtŒ rész hŒfokszabályzója túl magas
hŒmérsékletre van állítva. A hıtŒ rész
hŒfokszabályzójának van némi hatása a
fagyasztótér hŒmérsékletére.

A fagyasztó rész hŒfokszabályzója túl
magas hŒmérsékletre van állítva.

A hıtŒ rész hŒfokszabályzója túl
hidegre van állítva.

A hıtŒ rész hŒfokszabályzója túl
hidegre van állítva.

A húst kicsivel a víz fagyáspontja (0˚C)
alatti hŒmérsékleten kell tárolni

Ez normális mıködés. A hŒmérséklet
tartása érdekében a hıtŒgép ki- és
bekapcsol.

Állítsa a hŒfokszabályzót alacsonyabb
hŒmérsékletre.

Ilyenkor eltarthat néhány órát, amíg a
hıtŒtér teljesen lehıl.

Várjon, míg a hıtŒ vagy a fagyasztó le
tud hılni a kívánt hŒmérsékletre.

A meleg levegŒ beáramlása a
hıtŒszekrény hosszabb mıködését
okozza. Ritkábban nyissa ki az ajtókat.

Állítsa a fagyasztó hŒfokszabályzóját
alacsonyabb hŒmérsékletre, amíg a
hıtŒgép mıködése megfelelŒ nem lesz.

Állítsa a hŒfokszabályzót alacsonyabb
hŒmérsékletre, amíg a hıtŒgép
mıködése megfelelŒ nem lesz.

A hús nedvességtartalma miatt
természetes a jégkristályok képzŒdése.

Állítsa a hŒfokszabályzót magasabb
hŒmérsékletre.

Lásd a fenti javaslatot.

Állítsa a hŒfokszabályzót magasabb
hŒmérsékletre, amíg a hıtŒgép
mıködése megfelelŒ nem lesz.

Csukja be az ajtót teljesen.

A hıtŒ részben túl
alacsony a

hŒmérséklet, míg a
fagyasztó részben

megfelelŒ
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A hűtőszekrény esetében az egy normális 
jelenség, ha az egy kicsit hátrafelé 
megdöntve áll.
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A hűtőszekrény esetében az egy normális 
jelenség, ha az egy kicsit hátrafelé 
megdöntve áll.
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(option).

A kijelzőn 
megjelenik az „OFF” 

feilrat.

A hűtőszekrény vezérlőpanelje a készenléti Demo (Demonstrációs) üzemmódra állt át. A 
Demonstrációs üzemmód a hűtőrendszert leállítja, csak a lámpák és a kijelző működik 
rendesen. A Demo üzemmód kikapcsolása céljából nyissa ki a készülék egyik ajtaját, majd 
nyomja meg egyszerre az EXPRESS FRZ. és a REF. TEMP gombokat 5 másodpercig. Amikor 
a Demo üzemmód deaktiválva van, a kijelzőn az előző beállítási értékeket láthatja.
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